
EN ES IT DE FR

Bequipment high frequency
WKB2304

High frequency equipment

Modern digital high frequency equipment for
professional use used to accelerate blood circulation,
stimulate glandular activity, deeply cleanse, and
facilitate the penetration of active ingredients. It
regulates glandular activity according to the skin type.

Key speci�cations

Intensity range 1-9

High frequency – type direct, indirect

High frequency – frequency 0,45-2 kHz

Number of glass electrodes 4

Type of gas of the electrode blue

Electrode shape
mushroom, spoon, ball,

straight

Tabletop 20 W

220-240 V 50/60 Hz

Backlit LED 18 cm

18 cm 9 cm

91 x 51 x 24 / 23 kg

+34 938 249 020

info@weelko.com

Camí Garreta, 92,

08600 Berga, Barcelona

Technical data
1



EN ES IT DE FR

Bequipment high frequency
WKB2304

Equipo de alta frecuencia

Moderno equipo de alta frecuencia digital para uso
profesional utilizado para acelerar la circulación
sanguínea, estimular la actividad glandular, limpiar en
profundidad y facilitar la penetración de activos.
Regula la actividad glandular según el tipo de piel.

Especi�caciones técnicas

Rango de intensidad 1-9

Alta frecuencia – tipo directa, indirecta

Alta frecuencia – frecuencia 0,45-2 kHz

Nº electrodos vidrio 4

Tipo de gas del electrodo azul

Forma del electrodo seta, cuchara, bola, recto

sobremesa 20 W

220-240 V 50/60 Hz

LED retroiluminada 18 cm

18 cm 9 cm

91 x 51 x 24 / 23 kg
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Attrezzatura ad alta frequenza

Moderno attrezzatura ad alta frequenza digital per
uso professionale utilizzato per accelerare la
circolazione sanguigna, stimolare l'attività ghiandolare,
pulire in profondità e facilitare la penetrazione di attivi.
Regola l'attività ghiandolare in base al tipo di pelle.

Speci�che chiave

Raggio di intensità 1-9

Alta frequenza – tipo diretta, indiretta

Alta frequenza – frequenza 0,45-2 kHz

Nº elettrodi in vetro 4

Tipo di gas dell'elettrodo azzurro

Forma dell'elettrodo fungo, cucchiaio, sfera, tubo

sobremesa 20 W

220-240 V 50/60 Hz

LED retroilluminato 18 cm

18 cm 9 cm

91 x 51 x 24 / 23 kg
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Hochfrequenzgerät

Modernes digitales Hochfrequenzgerät für die
professionelle Anwendung, das verwendet wird, um die
Durchblutung zu beschleunigen, die Drüsenaktivität zu
stimulieren, tief zu reinigen und die Aufnahme von
Wirksto�en zu erleichtern. Es reguliert die
Drüsenaktivität je nach Hauttyp.

Technische Angaben

Intensitätsbereich 1-9

Hochfrequenz – Typ direkt, indirekt

Hochfrequenz – Frequenz 0,45-2 kHz

Anzahl der Glaselektroden 4

Gasart des Elektroden blau

Form des Elektroden Pilz, Lö�el, Kugel, gerade

Tischgerät 20 W

220-240 V 50/60 Hz

LED-
Hintergrundbeleuchtung 18 cm

18 cm 9 cm

91 x 51 x 24 / 23 kg
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Équipement haute fréquence

Équipement moderne de haute fréquence digital pour
usage professionnel utilisé pour accélérer la
circulation sanguine, stimuler l'activité glandulaire,
nettoyer en profondeur et faciliter la pénétration des
actifs. Régule l'activité glandulaire selon le type de
peau.

Spéci�cations clés

Rang d'intensité 1-9

Haute fréquence – type directe, indirecte

Haute fréquence – fréquence 0,45-2 kHz

Nº électrodes en verre 4

Type de gaz de l'électrode bleu

Forme de l'électrode
champignon, cuillère, boule,

droit

de table 20 W

220-240 V 50/60 Hz

LED rétroéclairé 18 cm

18 cm 9 cm

91 x 51 x 24 / 23 kg
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